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Predlog zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o gospodarskih družbah

I. UVOD

1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM ZAKONA

1.1 Ocena stanja 

Na zasedanju Evropskega sveta 8. in 9. marca 2007 je bilo dogovorjeno, da je treba 
upravne obremenitve družb do leta 2012 zmanjšati za 25 %, da bi se izboljšala 
konkurenčnost družb v Skupnosti. Na podlagi tega dogovora je bila 16. septembra 
2009 sprejeta Direktiva 2009/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. 
septembra 2009 o spremembi direktiv Sveta 77/91/EGS, 78/855/EGS in 82/891/EGS 
ter Direktive 2005/56/ES glede zahtev za poročanje in dokumentiranje v primeru 
združitev in delitev, ki spreminja naslednje direktive:

− Drugo Direktivo Sveta št. 77/91/EGS z dne 13. decembra 1976 o uskladitvi zaščitnih 
ukrepov za varovanje interesov družbenikov in tretjih oseb, ki jih države članice 
zahtevajo od gospodarskih družb v skladu z drugim odstavkom 58. člena Pogodbe 
glede ustanavljanja delniških družb ter ohranjanja in spreminjanja njihovega 
kapitala, zato da se oblikujejo zaščitni ukrepi z enakim učinkom v vsej Skupnosti,

− Tretjo Direktivo Sveta št. 78/855/EGS z dne 9. oktobra 1978 o združitvi delniških 
družb, ki temelji na členu 54(3)(g) Pogodbe,

− Šesto Direktivo Sveta št. 82/891/EGS z dne 17. decembra 1982 o delitvi delniških 
družb, ki temelji na členu 54(3)(g) Pogodbe,

− Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2005/56/ES z dne 26. oktobra 2005 o 
čezmejnih združitvah kapitalskih družb.

Tretja in Šesta direktiva sta vsebovali veliko zahtev za podrobno poročanje, ki so jih 
morale izpolnjevati družbe, vključene v združitev/delitev, in zaradi katerih so imele 
znatne stroške. Če so se zahteve teh dveh direktiv obravnavale v povezavi z Drugo 
direktivo o pravu družb v zvezi s kapitalom delniških družb, je to lahko v nekaterih 
primerih dodatno povečalo stroške. Poleg tega so bila sredstva, ki sta jih direktivi 
predvidevali za obveščanje zainteresiranih strani o podrobnostih transakcij, določena 
pred tridesetimi leti in niso upoštevala današnjih tehnoloških možnosti. Zaradi 



sprememb drugih direktiv v zadnjih letih in zlasti sprememb Druge direktive o pravu 
družb na področju zaščite upnikov so nastala tudi nekatera neskladja med različnimi 
direktivami.1

Tretja in Šesta direktiva sta do zdaj zajemali obveznost, da vodstvo pripravi pisno 
poročilo o pravnih in ekonomskih razlogih združitve/delitve, poročilo neodvisnega 
izvedenca, v katerem se preuči zlasti predlagano menjalno razmerje delnic, ter bilanco 
stanja, če je letni računovodski izkaz starejši od šest mesecev. Te dokumente je bilo 
treba predložiti skupščini delničarjev, ki se mora odločiti o združitvi ali delitvi.2

V zvezi z navedenim pisnim poročilom vodstva poročilo o merjenju navaja, da skupni 
upravni stroški za združitve v 27 državah članicah EU znašajo približno 7,79 milijona 
evrov letno. Skupni stroški za delitve znašajo približno 7,98 milijona evrov letno, vendar
ta podatek zajema le 23 držav članic.3

Glede letnega poročila neodvisnega izvedenca o načrtu združitve/delitve se letne 
upravne obremenitve na evropski ravni ocenjujejo na približno 248,15 milijona evrov za 
združitve in približno 81,17 milijona evrov za delitve. Ocena učinka ocenjuje upravno 
obremenitev za pripravo bilance stanja vsaj na 1,28 milijona evrov letno. Iz teh številk 
je razvidno, da te zahteve za poročanje povzročajo znatne upravne obremenitve za 
družbe.4

Evidence postopkov zaradi statusnega preoblikovanja družb na območju Republike 
Slovenije ne vodi noben organ, zato smo finančne posledice uvedbe poenostavitev 
povzeli iz Končnega poročila – ocena administrativnih stroškov Zakona o gospodarskih 
družbah ZGD-1, ki ga je pripravila revizorska družba KPMG, poslovno svetovanje,
d. o. o. Izdelavo navedenega poročila je naročilo Ministrstvo za pravosodje in javno 
upravo, da se pregleda zakonodaja in odpravijo administrativna bremena. Podatke je
KPMG, d. o. o., pridobil na podlagi podatkov SURS-a, Pošte Slovenije, AJPES-a, 
APEK-a, z osebnimi in telefonskimi intervjuji ter pridobitvijo ocene strokovnjakov.
Omenjeno poročilo je objavljeno na spletni strani http://www.minus25.gov.si, ki ga je 
vzpostavilo Ministrstvo za pravosodje in javno upravo z namenom priprave boljših 
predpisov, izvajanja principov odprave administrativnih ovir, zmanjševanja 
administrativnih bremen, poenostavljanja zakonodaje, sistematične uporabe presoj 
posledic predpisov in sodelovanja z javnostjo.

  
1 Delovni dokument služb Komisije – spremni dokument k predlogu Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o poenostavitvi 

pravil Tretje in Šeste direktive o pravu družb; ocena učinka POVZETEK {COM(2008) 576}{SEC(2008) 2486}
2 Delovni dokument služb Komisije – spremni dokument k predlogu Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o poenostavitvi 

pravil Tretje in Šeste direktive o pravu družb; ocena učinka POVZETEK {COM(2008) 576}{SEC(2008) 2486}
3 Delovni dokument služb Komisije – spremni dokument k predlogu Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o poenostavitvi 

pravil Tretje in Šeste direktive o pravu družb; ocena učinka POVZETEK {COM(2008) 576}{SEC(2008) 2486}
4 Delovni dokument služb Komisije – spremni dokument k predlogu Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o poenostavitvi 

pravil Tretje in Šeste direktive o pravu družb; ocena učinka POVZETEK {COM(2008) 576}{SEC(2008) 2486}



Tabela 1: Število postopkov statusnega preoblikovanja družb v poslovnem letu 
2009 
Postopek Število 

postopkov*
Št. 
udeleženih 
družb v 
postopku*

Administrativni 
strošek v EUR

Administrativno 
breme v EUR

Pripojitev in spojitev 
delniških družb 
skupne določbe

15 30 108.014,00 13.898,61

Pripojitev delniških 
družb s povečanjem 
osnovnega kapitala

5 / 7.555,00 755,48

Delitve kapitalskih 
družb skupne določbe

31 62 114.516,10 17.435,75

Delitve kapitalskih 
družb z ustanovitvijo 
novih družb

6 / 16.631,00 2.994,12

Delitve kapitalskih 
družb s prevzemom

25 / 37.774,00 3.777,41

Čezmejne združitve 
kapitalskih družb

0 0 0,00 0

Združitve komanditnih 
delniških družb z 
delniškimi družbami in 
komanditnimi 
delniškimi družbami

0 0 0,00 0

Združitve družb z 
omejeno 
odgovornostjo

142 284 795.679,00 156.917,00

Skupaj 1.080.169,10 195.778,37
Vir: KPMG poslovno svetovanje, d. o. o., Končno poročilo – ocena administrativnih stroškov v (ZGD-1); 
http://www.mju.gov.si/fileadmin/mju.gov.si/pageuploads/Boljsi_predpisi_OAO/-25__Program_Vlade_RS/ZGD_koncno_porocilo.pdf

*Opomba: PRS ne vodi seznama števila združitev in delitev družb, zato so posamezni podatki ocenjeni.

Tabela 2: Administrativni stroški v postopku statusnega preoblikovanja

Administrativna aktivnost v postopku Administrativni
strošek v EUR

Administrativni 
strošek

Revizorjevo poročilo o pripojitvi/spojitvi 1.609,37 Revizorsko 
poročilo

Poslovodstvo vsake udeležene družbe en mesec 
pred zasedanjem skupščine SReg-u predloži 
pogodbo o združitvi

79,99 Strošek 
predložitve 
SReg

Objava dejstva o predložitvi pogodbe o pripojitvi 
SReg-u

140,91 Strošek objave

Objava sklica skupščine 136,23 Strošek objave

Poslovodstvo vsake udeležene družbe na svojem 
sedežu omogoči delničarjem vpogled v pripojitveno 

69,57 Strošek 
omogočanja 



dokumentacijo vpogleda v 
dokumentacijo

Vsaka od družb mora na zahtevo delničarjev 
zagotoviti brezplačen prepis dokumentacije

18,04 Strošek prepisa 
dokumentacije 
na delničarja

Revizorjevo poročilo o povečanju osnovnega 
kapitala, ki je bilo izvedeno za namen izvedbe
pripojitve

1.509,37 Revizorsko 
poročilo

Revizorjevo poročilo o pogodbi o ustanovitvi 1.518,74 Revizorsko 
poročilo

Revizorjevo poročilo o primernosti ponujene 
denarne odpravnine

2.409,37 Revizorsko 
poročilo

Izvedba skupščine in priprava zapisnika s sklepi 
(Skupščina vsake udeležene družbe sprejme sklep o 
soglasju k (predlogu) pogodbi o združitvi in v 
primeru več razredov delnic še izredni sklep za vsak 
razred delnic)

725,08 Strošek izvedbe 
skupščine

Potrditev izjave v obliki notarskega zapisa 21,49 Strošek 
potrditve izjave

Poslovodstvo prenosne družbe izdela delitveni 
načrt

451,48 Strošek izdelave 
delitvenega 
načrta

Poslovodstvo prenosne družbe izdela podrobno 
pisno poročilo o delitvi

75,36 Strošek izdelava 
poročila o delitvi

NS/poslovodstvo vloži predlog za imenovanje 
revizorja, ki bo pregledal delitveni načrt

9,37 Strošek 
predloga 
imenovanja

NS prenosne družbe pregleda nameravano delitev in 
izdela pisno poročilo

56,62 Strošek izdelave 
pisnega poročila

Vir: KPMG poslovno svetovanje, d. o. o., Končno poročilo – ocena administrativnih stroškov v (ZGD-1); 
http://www.mju.gov.si/fileadmin/mju.gov.si/pageuploads/Boljsi_predpisi_OAO/-25__Program_Vlade_RS/ZGD_koncno_porocilo.pdf

1.2 Razlogi za sprejem

Razlog za sprejetje predloga zakona je prenos določb Direktive 2009/109/ES.

S predlogom zakona se v slovenski pravni red prenašajo določbe Direktive 
2009/109/ES, ki poenostavljajo postopke in omogočajo, da se v nekaterih primerih,
kadar združitev/delitev vključuje matično družbo in hčerinsko družbo, ki je v njeni 100 
ali vsaj 90-odstotni lasti, zahteve za poročanje zmanjšajo. Dosedanje določbe so že
omogočale nekatere poenostavitve, nova Direktiva 2009/109/ES pa dosedanje opcije 
spreminja v obvezo držav članic, da take možnosti uvedejo, saj jih vse države članice 
do zdaj niso uporabljale v celoti.

V skladu s pravili iz Tretje in Šeste direktive so morale družbe v register družb vnesti 
načrt združitve/delitve in ga objaviti v nacionalnem uradnem listu ali na osrednji 
elektronski platformi v skladu z določbami Prve direktive o pravu družb glede 
obveznosti objave, ki velja za delniške družbe. Poleg tega sta direktivi določali, da je 



treba delničarjem omogočiti dostop do nekaterih dokumentov na statutarnem sedežu 
družbe in brezplačne kopije teh dokumentov. Tudi ta obveznost se ne zdi več skladna 
z možnostmi sodobne informacijske tehnologije, ki omogočajo enostavnejši in cenejši 
dostop do informacij ter so že bile uporabljene v novejših direktivah.

2. CILJI, NAČELA IN POGLAVITNE REŠITVE ZAKONA

2.1 Cilji 

Cilj predloga zakona je prenos določb Direktive 2009/109/ES v slovenski pravni red, 
njen glavni cilj pa je izboljšanje konkurenčnosti družb z zmanjšanjem upravnih 
obremenitev, ki so povezane z izpolnjevanjem zahtev glede poročanja in objave 
nekaterih listin pri postopkih s statusnim preoblikovanjem. Prav tako se zaradi 
tehnološkega napredka uvaja uporaba elektronskih medijev za poenostavitev in
pocenitve postopkov. Krepila se bo lahko konkurenčnost družb zaradi zmanjševanja
upravnih obremenitev, ki so nastajale zaradi pravil iz Tretje in Šeste direktive, kadar je 
to mogoče brez ogrožanja interesov drugih zainteresiranih strani. Bistveni cilji pri 
odpravi administrativnih bremen so:

• zmanjšanje zahtev za poročanje v okviru združitev in delitev,
• odprava pravil, ki povzročajo dvojno poročanje in s tem za družbe ustvarjajo 

nepotrebne stroške,
• prilagoditev pravil o obveznostih objave in
• zagotavljanje skladnosti pravil Tretje in Šeste direktive ter nedavnih sprememb 

pravnega reda EU na področju prava.5

Direktiva 2009/109/ES spreminja tudi Direktivo 2005/56/ES za čezmejne združitve in 
Direktivo 77/91/EGS za ustanavljanje delniških družb zaradi sprememb Tretje in Šeste 
Direktive, ki urejata pravo družb.

2.2 Načela

Predlog zakona upošteva ključna načela, ki so usmerjena v večjo gospodarnost in 
poenostavitev postopkov ter zmanjšanje administrativnih bremen.

Načelo gospodarnosti ter načeli poenostavljanja postopkov in zmanjšanja 
administrativnih bremen prispevajo k večji konkurenčnosti družb zaradi zmanjšanja 
upravnih obremenitev, povezanih z izpolnjevanjem zahtev glede poročanja in objave 
nekaterih listin pri postopkih s statusnim preoblikovanjem.

Načelo uporabe elektronskih sredstev je prilagoditev zakona o gospodarskih družbah 
tehnološkemu napredku, ki uvaja uporabo elektronskih medijev zaradi poenostavitve in
pocenitve postopkov. Tako se bo lahko krepila konkurenčnost družb z zmanjševanjem
nastalih upravnih obremenitev.

  
5 Delovni dokument služb Komisije – spremni dokument k predlogu Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o poenostavitvi 

pravil Tretje in Šeste direktive o pravu družb; ocena učinka POVZETEK {COM(2008) 576}{SEC(2008) 2486}



2.3 Poglavitne rešitve 

Poglavitne rešitve v predlogu zakona, ki prenaša določbe Direktive 2009/109/ES, so:

uporaba osrednje elektronske platforme za objave o statusnih preoblikovanjih družb:
– znotraj spletne strani e-objave na AJPES-u vzpostavitev nove rubrike za objave 
obvestil v postopkih zaradi statusnega preoblikovanja družbe,
– objava obvestila o predložitvi pogodbe o pripojitvi, delitvenega načrta in pogodbe o 
prevzemu na navedeni spletni strani AJPES-a;

obvezno poročanje poslovodstva o morebitnih spremembah premoženja:
– obvezno poročanje poslovodstva pred sprejetjem sklepa o pripojitvi o vseh bistvenih 
spremembah premoženja družbe tudi v postopkih z združitvijo;

priprava in izvedba skupščine, ki bo odločala o statusnem preoblikovanju:
– možnost objave listin iz drugega odstavka 586. člena ZGD-1 na spletni strani družbe,
– možnost elektronskega pošiljanja listin iz drugega odstavka 586. člena ZGD-1;

zahteve za poročanje:
– zmanjševanje obsega zahtevanih poročil v poenostavljenih postopkih 
združitve/delitve,
– odprava zahteve za izdelavo vmesne bilance, kadar je družba skladno s 5. členom
Direktive 2004/109/ES pripravila polletno poročilo;

ustanovitev novih družb ali povečanje osnovnega kapitala v okviru združitve ali delitve
– odprava podvajanja poročil pripojitvenega/delitvenega revizorja in ustanovitvenega 
revizorja;

poenostavljene združitve in delitve med matičnimi in hčerinskimi družbami:
– kadar ima prevzemna družba v lasti 90 ali več odstotkov deležev prevzete družbe, ni 
treba pripraviti vseh poročil in listin, niti ni potrebna skupščina prevzemne družbe,
– kadar ima prevzemna družba v lasti vse deleže prevzete/prenosne družbe, ni 
potrebna skupščina niti prevzemne niti prevzete/prenosne družbe,
– kadar ima prevzemna družba v lasti vse deleže prevzete družbe, ni treba upoštevati:

– da pogodba o pripojitvi vsebuje vse podatke (npr. menjalno razmerje delnic, 
natančen opis postopkov v zvezi s prenosom delnic prevzemne družbe, datum, 
po katerem so delnice prevzemne družbe udeležene pri dobičku),
– potrebe po sestavi poročila poslovodstva o pripojitvi/delitvi, revizije 
pripojitve/delitve, poročila nadzornih svetov o pripojitvi/delitvi, 
– da delničarji prevzetih družb postanejo delničarji prevzemne družbe.



3. OCENA FINANČNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRŽAVNI 
PRORAČUN IN DRUGA JAVNA FINANČNA SREDSTVA

Predlagane spremembe in dopolnitve in zakona ne bodo imele finančnih posledic za 
državni proračun in druga javna finančna sredstva.

4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRŽAVNEM 
PRORAČUNU ZAGOTOVLJENA, ČE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO 
PRORAČUNSKIH SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRŽAVNI 
PRORAČUN ŽE SPREJET

Predlagane spremembe in dopolnitve in zakona ne bodo imele finančnih posledic za 
državni proračun in druga javna finančna sredstva.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOST 
PREDLAGANE UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

5.1 Prikaz ureditve v drugih pravnih sistemih EU

NEMČIJA

V nemški zakonodaji so postopki statusnih preoblikovanj družb urejeni v Zakonu o 
preoblikovanju (Umwandlungsgesetz – UmwG). Direktiva 2009/109/ES je bila 
prenesena s tretjim zakonom o spremembi zakona o preoblikovanju (Drittes Gesetz zur 
Änderung des Umwandlungsgesetzes), ki je bil objavljen v nemškem uradnem listu 
Bundesgesetzblatt 14. julija 2011 in je vstopil v veljavo naslednji dan po objavi. 

UmwG, ki ureja statusna preoblikovanja z združitvijo, delitvijo in čezmejno združitvijo, 
je že do zdaj omogočal uporabo spletnih strani družbe v postopkih statusnega 
preoblikovanja. In sicer družba ni bila obvezna omogočiti delničarjem vpogleda v listine 
na sedežu družbe ali brezplačno poslati listine, ki jih mora družba dati na vpogled 
delničarjem na sedežu družbe, najmanj en mesec pred datumom skupščine, če so bile 
te listine dostopne na spletni strani družbe. 

Poročanje poslovodstva pred sprejetjem sklepa o pripojitvi o vseh bistvenih 
spremembah premoženja družbe, ki so nastale v obdobju od sklenitve pogodbe o 
pripojitvi pa do zasedanja skupščine, je do zdaj v UmwG veljalo samo za statusna 
preoblikovanja z delitvijo. Po novem tudi nemška zakonodaja prenaša takšno obvezno 
poročanje poslovodstev v postopkih statusnih preoblikovanj družb z združitvijo.

Listine, ki jih morajo družbe, udeležene pri statusnem preoblikovanju z delitvijo ali 
združitvijo dati delničarjem na vpogled na sedežu družbe ter jih na zahtevo delničarja 
poslati brezplačno, se lahko s spremembo UmwG pošljejo tudi po elektronski poti.



Skladno z direktivo ni treba sklicati skupščine prevzete družbe, ki je v stoodstotni lasti 
družbe prevzemnice. Doslej je takšna možnost obstajala samo za družbe prevzemnice, 
v skladu z novo zakonodajo pa tudi nemška zakonodaja dopušča, da ni treba sklicati 
skupščine, kadar ima prevzemna družba v lasti vse delnice prevzete družbe. 
Najpozneje do začetka v zakonu določenega roka (obdobje najmanj 1 meseca, ki se 
začne z dnem sklenitve pogodbe o pripojitvi) pa je treba poslati pogodbo o pripojitvi 
pristojnemu delavskemu svetu vsake družbe, ki je vključena v pripojitev.

Če je družba po zadnjem zaključenem letnem poročilu objavila polletno poročilo v 
skladu z zakonom, ki ureja vrednostne papirje, lahko pri pripravi skupščine namesto 
vmesne bilance uporabi polletno finančno poročilo.

Glede podvajanja izdelave poročila revizorja pri ustanovitvi nove družbe pa 
sprememba UmwG uvaja možnost, da je za ustanovitvenega revizorja lahko imenovan
pripojitveni revizor.

V UmwG so predvidene tudi poenostavitve pri statusnem preoblikovanju družb, kadar 
se ohranijo ista kapitalska razmerja, in sicer, da ni treba pripraviti nekaterih poročil v 
skladu z direktivo, prav tako pa teh poročil, ki so izvzeta iz priprave, ni treba dati na 
vpogled delničarjem na sedežu družbe. 

AVSTRIJA

Določbe Direktive 2009/109/ES so bile v avstrijsko zakonodajo prenese s spremembo 
zakona (Gesellschaftsrechts-Änderungsgesetz 2011 – GesRÄ), ki spreminja več 
različnih zakonov (Aktiengesetz, Spaltungsgesetz, EU-Verschmelzungsgesetz, GmbH-
Gesetz, SE-Gesetz, Gerichtsgebührengesetz, Verschmelzungsvertrags und 
Spaltungsplan veröffentlichungsverordnung – Ministerium für Justiz). Ta zakon je bil 
objavljen v avstrijskem uradnem listu Bundesgesetzblatt für die Österreich 27. julija 
2011, veljati pa je začel 1. avgusta 2011.

Glede brezplačnega pošiljanja listin, ki morajo biti na sedežu družbe pripravljene 
najmanj en mesec pred zasedanjem skupščine, na kateri se bo odločalo o statusnem 
preoblikovanju, z novo ureditvijo obveznost brezplačnega pošiljanja listin ni več 
potrebna, če ima družba te listine dosegljive na spletni strani. To spletno stran pa mora 
družba uradno prijaviti v poslovni register.

Z novo ureditvijo je za objave v postopkih statusnega preoblikovanja družb z združitvijo 
ali delitvijo predvidena možnost objave zahtevanih listin v elektronski obliki na spletni 
strani, ki jo upravlja ministrstvo za pravosodje, v t. i. 
Ediktsdatei (http://www.edikte.justiz.gv.at/) najpozneje en mesec pred skupščino, na 
kateri se bo odločalo o potrditvi pripojitve. 

Novost je tudi, da vmesne bilance ni treba pripraviti, če je družba od zadnjega 
zaključka poslovnega leta objavila polletno finančno poročilo v skladu z zakonom, ki 



ureja trg vrednostnih papirjev ali skladno s 5. členom Direktive 2004/109/ES. V tem
primeru se namesto vmesne bilance predloži že pripravljeno polletno finančno poročilo 
en mesec pred datumom skupščine. 

Prav tako avstrijska zakonodaja po novem omogoča, da kadar so vse delnice prevzete 
družbe posredno ali neposredno v lasti prevzemne družbe, ni potrebna potrditev 
statusnega preoblikovanja s strani skupščine prevzete družbe. V tem primeru tudi ni 
treba pripraviti nekaterih poročil, kot so na primer podatki o menjalnem razmerju delnic, 
poročilo poslovodstva o združitvi, revizija združitve.

Spremenjena zakonodaja tudi določa, da mora uprava v primerih, kadar ni treba
pripraviti poročila nadzornega sveta o združitvi/delitvi, obvestiti nadzorni svet o 
načrtovani združitvi/delitvi. Če so v nadzorni svet imenovani predstavniki delavcev, 
mora uprava člane nadzornega sveta med drugim obvestiti tudi o posledicah take
združitve za zaposlene (npr. v zvezi z delovnimi mesti, delovnimi pogoji in spremembi
sedeža družbe).

Glede revizorjevega poročila o ustanovitvi nove družbe je po novem omogočeno, da 
lahko ustanovitev nove družbe pregleda pripojitveni revizor. 

Če želijo imetniki deležev v prevzeti družbi in novi družbi ostati v istem kapitalskem 
razmerju, vsa poročila niso več zahtevana (npr. poročila poslovodstva o delitvi, reviziji 
delitve prek delitvenega revizorja, pripravi vmesne bilance stanja).

ZDRUŽENO KRALJESTVO

Združeno kraljestvo je določbe Direktive 2009/109/ES preneslo s pravnim predpisom 
The Companies (Reporting Requirements in Mergers and Divisions) Regulations 2011, 
ki spreminja oz. dopolnjuje Companies Act 2006, ki ureja statusno preoblikovanje na 
podlagi domačih združitev in delitev kapitalskih družb, ter Companies (Cross-Border 
Mergers) Regulations 2007, ki se nanaša na čezmejne združitve. Predpis je bil 
objavljen v nacionalnem uradnem listu Her Majesty's Stationery Office 25. junija 2011, 
veljati pa je začel 1. avgusta 2011.

Z novo ureditvijo se predvideva poenostavitev pri pripravi in objavi listin, ki jih mora 
družba najmanj en mesec pred datumom skupščine dati na vpogled delničarjem na 
sedežu družbe. In sicer so lahko listine dosegljive na spletni strani družbe, ki jo 
vzdržuje družba sama ali drugi v njenem imenu, dostop do načrta združitve/delitve na 
spletni strani ali pošiljanje kopij tega načrta pa je brezplačno. Poslovodstvo družbe 
pošlje registrskemu organu obvestilo o spletni strani družbe, ki ga registrski organ 
objavi v uradnem listu najmanj en mesec pred datumom skupščine, sklicane v zvezi s 
potrditvijo združitve. 

Spremenjeni Companies Act uvaja tudi uporabo polletnega finančnega poročila 
namesto vmesne bilance. Polletno finančno poročilo pomeni poročilo, ki se zahteva v 
skladu z zakonom o finančnem storitvah in trgu (Financial Services and Markets Act).



Za preglede listin na sedežu družbe najmanj en mesec pred datumom skupščine se 
uvaja uporaba elektronskih sredstev, in sicer tako, da lahko družba brezplačno 
vsakemu delničarju pošlje kopije listin po elektronski poti, če je delničar v elektronsko 
pošiljanje privolil.

Glede na zahteve direktive, da mora poslovodstvo vsake družbe, ki je udeležena pri 
združitvi/delitvi, poročati na svojih skupščinah ter poslovodstvu drugih družb o vseh 
spremembah premoženja, ki so nastale od sprejetja načrta do datuma skupščine, tudi 
spremenjeni Companies Act uvaja takšno obvezno poročanje. 

Sprejete spremembe se nanašajo tudi na izvzetje zahteve po pripravi nekaterih poročil
pri poenostavljenih postopkih, kadar ima prevzemna družba 90 % ali več zadevnih 
vrednostnih papirjev prevzete družbe. Pogoji, ki morajo biti izpolnjeni, da ni treba
pripraviti navedenih poročil, so: načrt mora omogočiti, da ima vsak imetnik deleža 
pravico, da od prevzemne družbe zahteva odkup teh deležev po pošteni in primerni
kupnini.

Kadar ima prevzemna družba vse deleže prevzete družbe ali več prevzetih družb, ni 
potrebna skupščina nobene od družb, udeleženih v pripojitvi, če se sodišče strinja, da 
so izpolnjeni nekateri pogoji (npr. objava obvestila o prejemu načrta s strani 
registrskega organa za vse družbe je bila objavljena najmanj mesec pred datumom 
odločbe sodišča). Izpolnjen mora biti tudi pogoj, da imajo imetniki deležev prevzemne 
družbe možnost vpogleda listin na sedežu družbe najmanj en mesec pred datumom 
odločbe sodišča do datuma odločbe ali pa so listine za enako obdobje dosegljive na 
spletni strani, do katere je dostop brezplačen. 

Naslednji pogoj je, da imajo imetniki deležev prevzemne družbe možnost dobiti kopije 
listin ali del teh kopij na zahtevo brezplačno na sedežu družbe ali na spletni strani –  
najmanj en mesec pred datumom odločbe sodišča do datuma odločbe sodišča.

Če so vse delnice v vsaki prevzeti družbi dodeljene imetnikom prevzemne družbe v 
istem sorazmerju v osnovnem kapitalu prevzemne družbe, je z novo ureditvijo izvzeta 
priprava nekaterih poročil (poročilo poslovodstva, poročilo revizorjev, nadomestni 
računovodski izkaz in poročilo o spremembah premoženja prevzemne družbe).

5.2 Prilagojenost predlagane ureditve pravu Evropske unije

Direktiva 2009/109/ES vsebuje predvsem določbe, ki postopke poenostavljajo in 
omogočajo, da se v nekaterih primerih zahteve za poročanje zmanjšajo, kadar 
združitev ali delitev vključuje matično in hčerinsko družbo, ki je v njeni 100 ali vsaj 90-
odstotni lasti. Dosedanje določbe so že omogočale nekatere poenostavitve, nova 
Direktiva 2009/109/ES pa dosedanje opcije spreminja v obvezo držav članic, da take 
možnosti uvedejo, saj jih vse države članice doslej niso uporabljale.



V skladu s pravili iz Tretje in Šeste direktive so morale družbe v register družb vnesti 
načrt združitve/delitve in ga objaviti v nacionalnem uradnem listu ali na osrednji 
elektronski platformi skladno z določbami Prve direktive o pravu družb glede 
obveznosti objave, ki velja za delniške družbe. Poleg tega sta direktivi določali, da je 
treba delničarjem omogočiti dostop do nekaterih dokumentov na statutarnem sedežu 
družbe in do brezplačnih kopij teh dokumentov, kar pa ni bilo več skladno z možnostmi 
sodobne informacijske tehnologije, ki omogočajo enostavnejši in cenejši dostop do 
informacij. To je že bilo uporabljeno v novejših direktivah, zato nova direktiva 
zmanjšuje upravne obremenitve predvsem na tem področju.

Direktiva 2009/109/ES zaradi sprememb Tretje in Šeste Direktive spreminja tudi 
Direktivo 2005/56/ES za čezmejne združitve in Direktivo 77/91/EGS za ustanavljanje 
delniških družb, ki urejata pravo družb.



5.3. Izjava o skladnosti predloga zakona s pravnimi akti Evropske unije in 
korelacijska tabela, če gre za prenos direktive



 



6. DRUGE POSLEDICE, KI JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA

6.1 Administrativne in druge posledice

a) V postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov: 

AJPES bo s predlagano poenostavitvijo postopkov vzpostavil novo rubriko znotraj 
spletne strani e-objave (obvestila družb v postopkih zaradi statusnega preoblikovanja) 
in na predlog poslovodstva družb, ki se statusno preoblikujejo, objavil obvestila družb 
na navedeni spletni strani. Družbe so do zdaj objavljale takšna obvestila v nacionalnem 
uradnem listu, po novem bodo lahko obvestila iz prvega odstavka 586. člena tega 
zakona poslale za objavo na AJPES.

b) pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov.

6.2 Presoja posledic na okolje, ki vključuje tudi prostorske in varstvene 
vidike: 

Predlog zakona nima posledic za okolje.

6.3 Presoja posledic na gospodarstvo

S predlaganimi poenostavitvami postopkov statusnega preoblikovanja družb se 
predvideva zmanjševanje administrativnih stroškov v navedenih postopkih predvsem 
zato, ker ne bo treba več pripravljati nekaterih poročil, omogočeno bo pošiljanje kopij 
listin delničarjem elektronsko in brezplačno, uporabljale se bodo nove rubrike znotraj 
spletne strani za objavo obvestil o predložitvi listin registrskemu organu na AJPES-u , 
objavo listin na spletni strani družbe in drugo.

Predlog zakona predvideva pozitivne posledice na gospodarstvo za družbe, ki se 
statusno preoblikujejo. Natančnejše ovrednotenje posledic na gospodarstvo vnaprej je 
težje, saj predlog zakona družbam daje možnost, da izkoristijo nekatere poenostavitve, 
za katere pa se družba odloča samostojno. Ocena administrativnih stroškov za izvedbo
postopkov statusnega preoblikovanja družb v poslovnem letu 2009 je prikazana v točki 
1.1. tega gradiva. Če primerjamo število poenostavljenih postopkov statusnega 
preoblikovanja z združitvijo/delitvijo v poslovnem letu 2009 bi lahko ocenili, da bi z 
novo ureditvijo poenostavljenih postopkov statusnega preoblikovanja gospodarstvo 
prihranilo približno od 250.000,00 EUR do 300.000,00 EUR. Seveda pa je ta vrednost 
odvisna od tega katere družbe se statusno preoblikujejo, na kakšen način se 
preoblikujejo, ali imajo družbe sploh možnost uporabe poenostavljenih postopkov, ali 
se vsi delničarji/družbeniki odpovedo določenim poročilom ipd.

6.4 Presoja posledic na socialnem področju

Predlog zakona ne bo imel posledic na socialnem področju.

6.5 Presoja posledic na dokumente razvojnega načrtovanja

Predlog zakona ne bo imel posledic na dokumente razvojnega načrtovanja.

6.6 Izvajanje sprejetega predpisa



Sprejeti predpis bo objavljen v Uradnem listu RS in na spletnih straneh Ministrstva za 
gospodarski razvoj in tehnologijo.

6.7 Druge pomembne okoliščine v zvezi z vprašanji, ki jih ureja predlog 
zakona 

Drugih pomembnih okoliščin v zvezi z vprašanji, ki jih ureja ta predlog zakona, ni.



II. BESEDILO ČLENOV

1. člen

V Zakonu o gospodarskih družbah (Uradni list RS, 65/09-uradno prečiščeno besedilo,
33/11 in 91/11) se prvi odstavek 2. člena spremeni tako, da se glasi:
»(1) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenašajo te direktive 
Evropske skupnosti: 
- Prva direktiva Sveta z dne 9. marca 1968 o uskladitvi zaščitnih ukrepov za varovanje 
interesov družbenikov in tretjih oseb, ki jih države članice zahtevajo od gospodarskih 
družb v skladu z drugim odstavkom člena 58 Pogodbe, zato da se oblikujejo zaščitni 
ukrepi z enakim učinkom v vsej Skupnosti (68/151/EGS) (UL L št. 65 z dne 14. 3. 
1968, str. 8),, ki je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2003/58/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 15. julija 2003 o spremembah Direktive Sveta 68/151/EGS 
glede zahtev za objavo nekaterih vrst družb (UL L št. 221 z dne 4. 9. 2003, str. 13), (v 
nadaljnjem besedilu: Direktiva 68/151/EGS), 
- Druga direktiva Sveta z dne 13. decembra 1976 o uskladitvi zaščitnih ukrepov za 
varovanje interesov družbenikov in tretjih oseb, ki jih države članice zahtevajo od 
gospodarskih družb v skladu z drugim odstavkom člena 58 Pogodbe glede 
ustanavljanja delniških družb ter ohranjanja in spreminjanja njihovega kapitala, zato da 
se oblikujejo zaščitni ukrepi z enakim učinkom v vsej Skupnosti (77/91/EGS) (UL L št. 
26 z dne 31. 1. 1977, str. 1), ki je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2009/109/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. septembra 2009 o spremembi direktiv 
Sveta 77/91/EGS, 78/855/EGS in 82/891/EGS ter Direktive 2005/56/ES glede zahtev 
za poročanje in dokumentiranje v primeru združitev in delitev (UL L št. 259 z dne 
2.10.2009, str. 14; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2009/109/ES),
- Tretja direktiva Sveta z dne 9. oktobra 1978 o združitvi delniških družb, ki temelji na 
členu 54(3)(g) Pogodbe (78/855/EGS) (UL L št. 295 z dne 20. 10. 1978, str. 36), ki je 
bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2009/109/ES,
- Četrta direktiva Sveta z dne 25. julija 1978 o letnih računovodskih izkazih posameznih 
vrst družb, ki temelji na členu 54(3)(g) Pogodbe (78/660/EGS) (UL L št. 222 z dne 14. 
8. 1978, str. 11, ki je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2006/46/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2006 o spremembi direktiv Sveta 78/660/EGS o 
letnih računovodskih izkazih posameznih vrst družb, 83/349/EGS o konsolidiranih 
računovodskih izkazih, 86/635/EGS o letnih računovodskih izkazih in konsolidiranih 
računovodskih izkazih bank in drugih finančnih institucij ter 91/674/EGS o letnih 
računovodskih izkazih in konsolidiranih računovodskih izkazih zavarovalnic (UL L št. 
224 z dne 16. 8. 2006, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2006/46/ES), (v 
nadaljnjem besedilu: Direktiva 78/660/EGS),
- Šesta direktiva Sveta z dne 17. decembra 1982 o delitvi delniških družb, ki temelji na 
členu 54(3)(g) Pogodbe (82/891/EGS) (UL L št. 378 z dne 31. 12. 1982, str. 47), ki je 
bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2009/109/ES, (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 
82/891/EGS),
- Sedma direktiva Sveta z dne 13. junija 1983 o konsolidiranih računovodskih izkazih, 
ki temelji na členu 54(3)(g) Pogodbe (83/349/EGS) (UL L št. 193 z dne 18. 7. 1983, str. 
1, ki je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2006/46/ES, (v nadaljnjem besedilu: 
Direktiva 83/349/EGS),
- Enajsta direktiva Sveta z dne 21. decembra 1989 o razkritjih podružnic, ki jih v državi 
članici odprejo nekatere oblike družb za katere velja zakonodaja druge države 



(89/666/EGS) (UL L št. 395 z dne 30. 12. 1989, str. 36) (v nadaljnjem besedilu: 
Direktiva 89/666/EGS),
- Dvanajsta direktiva Sveta na področju prava družb z dne 21. decembra 1989 o 
družbah z omejeno odgovornostjo z enim družbenikom (89/667/EGS) (UL L št. 395 z 
dne 30. 12. 1989, str. 40) (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 89/667/EGS), 
- Direktiva 94/45/ES Sveta z dne 22. septembra 1994 o ustanovitvi Evropskega sveta 
delavcev ali uvedbi postopka obveščanja in posvetovanja z delavci v družbah ali 
povezanih družbah na območju Skupnosti (UL L št. 254 z dne 30. 9. 1994, stran 64) (v 
nadaljnjem besedilu: Direktiva 94/45/ES),
- Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/56/ES z dne 26. oktobra 2005 o 
čezmejnih združitvah kapitalskih družb (UL L št. 310 z dne 25.11.2005, str. 1), ki je bila 
spremenjena z Direktivo 2009/109/ES, 
- Direktiva 2007/36/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. julija 2007 o 
uveljavljanju določenih pravic delničarjev družb, ki kotirajo na borzi (UL L št. 184 z dne 
14.7. 2007, str. 17) in 
- delno Direktiva 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o 
obveznih revizijah za letne in konsolidirane računovodske izkaze, spremembi direktiv 
Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS ter razveljavitvi direktive Sveta 84/253/EGS (UL L št. 
157 z dne 9. 6. 2006, str. 87) (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2006/43/ES).«

2. člen

Za 579. členom se doda nov 579.a člen, ki se glasi:

»579.a člen
(objava podatkov in sporočil družb)

(1) Podatki in sporočila, ki so jih družbe dolžne objaviti v skladu z določbami VI. dela 
tega zakona, se objavijo na spletni strani za objave obvestil v postopkih zaradi 
statusnega preoblikovanja družb, če zakon ne določa drugače.

(2) Spletno stran iz prejšnjega odstavka upravlja AJPES. Zasnovana mora biti tako, da 
je vsakomur omogočen brezplačen vpogled v objavljene podatke. Za objave iz prvega 
odstavka tega člena lahko AJPES zaračuna nadomestilo stroškov po tarifi, ki jo 
sprejme AJPES v soglasju z ministrom, pristojnim za gospodarstvo.

(3) AJPES pripravi in objavi na svoji spletni strani navodilo, s katerim podrobneje določi 
način in trajanje objave podatkov in sporočil družb iz prvega odstavka tega člena.«

3. člen 

V 582. členu se doda nov šesti odstavek, ki se glasi:

»(6) Poslovodstvo posamezne družbe, ki je udeležena pri pripojitvi, mora obvestiti  
svojo skupščino in poslovodstva drugih družb, udeleženih pri pripojitvi, o vseh 
pomembnih spremembah premoženja družbe, ki so nastale v obdobju od sklenitve 
pogodbe o pripojitvi ali sestave predloga pogodbe o pripojitvi do zasedanja skupščine, 
ki bo odločala o soglasju k pripojitvi. Poslovodstva drugih družb, udeleženih pri 
pripojitvi, morajo o teh spremembah premoženja obvestiti svoje skupščine.«

4. člen

V prvem odstavku 585. člena se beseda »sklenitvi« nadomesti z besedo »sklenitvijo«.



5. člen

V prvem odstavku 586. člena se v zadnjem stavku beseda »tretjega« nadomesti z 
besedo »šestega«.

V drugem odstavku se v napovednem stavku besedilo »Vsaj mesec dni pred 
zasedanjem skupščine, ki bo odločala o soglasju za pripojitev« nadomesti z besedilom 
»Najmanj v času meseca dni pred dnem zasedanja skupščine, ki bo odločala o 
soglasju za pripojitev, pa vse do zaključka zasedanja te skupščine«.

Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:

»(3) Ne glede na prejšnji odstavek delničarjem ni treba omogočiti pregleda listin na 
sedežu družbe, če so te listine najmanj v času meseca dni pred dnem zasedanja
skupščine, ki bo odločala o soglasju za pripojitev, pa vse do zaključka zasedanja te 
skupščine, brezplačno dostopne na spletni strani družbe. V objavi iz prvega odstavka 
586. člena tega zakona mora družba delničarje seznaniti z naslovom svoje spletne 
strani.«.

Dosedanji tretji odstavek postane četrti odstavek.

Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Vmesne bilance stanja iz 4. točke drugega odstavka tega člena ni potrebno 
sestaviti:
- če je družba po objavi zadnjega letnega poročila objavila polletno poročilo v skladu z 
zakonom, ki ureja trg finančnih instrumentov, in je delničarjem pregled polletnega 
poročila omogočen v skladu z drugim odstavkom tega člena ali;
- če vsi delničarji vsake družbe, ki je udeležena pri pripojitvi dajo izjavo v obliki 
notarskega zapisa, da s tem soglašajo.«

V dosedanjem četrtem odstavku, ki postane šesti odstavek, se »pika«  nadomesti z 
»vejico«, za njo pa se doda besedilo »razen če spletna stran družbe omogoča, da se 
lahko listine brezplačno prenesejo in natisnejo. Če delničar soglaša, se lahko kopije 
listin posredujejo po elektronski pošti.«

Za šestim odstavkom se doda nov sedmi odstavek, ki se glasi:

»(7) V času, ko je dostop do listin iz drugega odstavka tega člena na spletni strani 
družbe onemogočen oziroma listin ni mogoče brezplačno prenesti in natisniti, mora 
družba delničarju omogočiti pregled teh listin na sedežu družbe ali delničarju na 
njegovo zahtevo najpozneje naslednji delovni dan brezplačno dati prepis teh listin.«

Dosedanji peti in šesti odstavek postaneta osmi in deveti odstavek.

6. člen

Četrti odstavek 599. člena se spremeni tako, da se glasi:

»(4) Če je prevzemna družba imetnica vseh delnic prevzete družbe in je pri pripojitvi 
udeležena samo ta prevzeta družba, ni treba upoštevati določb 3. do  6. točke drugega 
odstavka 581. člena, 582. člena, 583. člena, 5. in 6. točke drugega odstavka 586. člena



in 3. točke tretjega odstavka 591. člena tega zakona. Prav tako se za to družbo ne 
uporablja določba 594. člena tega zakona v delu, ki se nanaša na škodo, ki jo pripojitev 
povzroči delničarjem prevzete družbe.«

Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Če je prevzemna družba imetnica vseh delnic prevzete družbe, ni potrebno 
soglasje skupščine prevzete družbe o pripojitvi, če so vsaj mesec dni pred vložitvijo 
predloga vpisa pripojitve pri registrskem organu, ki ga vloži poslovodstvo v skladu s 
590. členom tega zakona, izpolnjeni pogoji iz prvega odstavka in 1. do 4. točke ter 7. 
točke drugega odstavka 586. člena tega zakona. Delničarji prevzemne družbe lahko v 
tem primeru v skladu s tretjim odstavkom tega člena zahtevajo sklic skupščine 
prevzemne družbe.«

Dosedanji peti odstavek postane šesti odstavek.

7. člen

Na koncu četrtega odstavka 616. člena  se doda nov stavek, ki se glasi: 

»Pregled iz zadnje alineje drugega odstavka 194. člena lahko opravi pripojitveni 
revizor«.

8. člen

V prvem odstavku 619. člena se besedilo »prvega, četrtega in šestega« nadomesti z 
besedilom »prvega, šestega in devetega«. 

9. člen

V prvem odstavku 621. člena se beseda »petega« nadomesti z besedo »šestega«.

10. člen

V prvem odstavku 622.d člena se beseda »petega« nadomesti z besedo »šestega«.

11. člen

Za drugim odstavkom 622.e člena se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:

»(3) Podatke iz 1., 2. in 3. točke prejšnjega odstavka je treba objaviti tudi v Uradnem 
listu Republike Slovenije«.

Dosedanji tretji in četrti odstavek postaneta četrti in peti odstavek.

12. člen

Na koncu četrtega odstavka 625. člena se  doda nov stavek, ki se glasi:
»Revizijo iz zadnje alineje drugega odstavka 194. člena lahko opravi tudi delitveni 
revizor.«

Za petim odstavkom se doda nov šesti odstavek, ki se glasi:



»(6) Če so imetniki deležev prenosne družbe v novih družbah udeleženi v enakih 
kapitalskih razmerjih, kot so bili v prenosni družbi, ni treba predložiti listin iz 4. do 6. 
točke drugega odstavka 586. člena ter upoštevati določb 626. in 627. člena tega 
zakona.«

13. člen

V prvem odstavku 629. člena se beseda »petega« nadomesti z besedo »osmega«.

14. člen

V drugem odstavku 636. člena se besedilo »in 593. člena« nadomesti z besedilom », 
593. in 595. člena« 

15. člen

Za tretjim odstavkom 638. člena se dodata nova četrti in peti odstavek, ki se glasita:

»(4) Soglasje skupščine prenosne družbe se ne zahteva, če imajo prevzemne družbe v 
lasti vse deleže prenosne družbe in če so izpolnjeni pogoji iz prvega odstavka 629. 
člena tega zakona vsaj mesec dni pred vložitvijo predloga za vpis delitve. Pri tem se 
smiselno uporabljajo tudi določbe šestega odstavka 626. člena in četrtega odstavka 
627. člena tega zakona.

(5) Kadar skupščina prenosne družbe skladno s prejšnjim odstavkom ni bila sklicana, 
mora poslovodstvo prenosne družbe obvestiti delničarje in poslovodstva prevzemnih 
družb o vseh pomembnih spremembah premoženja družbe, ki so nastale po datumu 
sklenitve pogodbe o delitvi in prevzemu. Poslovodstva prevzemnih družb morajo o teh 
spremembah obvestiti svoje delničarje.«

16. člen

V prvem odstavku 686. člena se v 15. točki besedilo »četrti odstavek 586. člena« 
nadomesti z besedilom »šesti odstavek 586. člena«. 

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBA

17. člen

Postopki statusnega preoblikovanja, ki so se začeli pred uveljavitvijo tega zakona, se 
dokončajo po določbah, ki so veljale do uveljavitve tega zakona.  

18. člen

AJPES pripravi in objavi navodilo iz tretjega odstavka 579.a člena zakona v dveh 
mesecih od uveljavitve tega zakona.

Do objave navodila iz tretjega odstavka 579.a člena tega zakona se podatki in
sporočila, ki so jih družbe dolžne objaviti v skladu z določbami VI. dela tega zakona,
objavijo po določbah, ki so veljale do uveljavitve tega zakona.  

19. člen



Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
III. OBRAZLOŽITEV

K 1. členu:
2. člen ZGD-1 v katerem so navedene direktive Evropske skupnosti, ki se prenašajo v 
slovenski pravni red je zaradi večje preglednosti in odprave pomanjkljivosti v celoti na 
novo zapisan. V členu se navaja tudi nova direktiva, ki se prenaša, in sicer Direktiva 
2009/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. septembra 2009 o spremembi 
direktiv Sveta 77/91/EGS, 78/855/EGS in 82/891/EGS ter Direktive 2005/56/ES glede 
zahtev za poročanje in dokumentiranje v primeru združitev in delitev (UL L št. 259 z 
dne 2. 10. 2009). Prav tako se s v tem členu navaja tudi že prenesena Direktiva 
Evropskega parlamenta in Sveta 2005/56/ES z dne 26. oktobra 2005 o čezmejnih 
združitvah kapitalskih družb (UL L št. 310 z dne 25. 11. 2005), ki je bila spremenjena z
novo Direktivo 2009/109/ES.

K 2. členu:
Za 579. členom se doda nov 579. a člen, ki na novo ureja objavo obvestil družb o 
predložitvi pogodbe ali predloga pogodbe o pripojitvi/delitvenega načrta/načrta 
čezmejne združitve/pogodbe o delitvi in prevzemu k registrskemu organu ter opozorilo 
delničarjem glede njihovih pravic. Obvestila o predložitvi pogodbe ali predloga pogodbe 
o pripojitvi/delitvenega načrta/načrta čezmejne združitve/pogodbe o delitvi in prevzemu
so morala biti do zdaj objavljena skladno s 3. členom Direktive 68/151/EGS. Nova 
Direktiva 2009/109/ES (sprememba 6. člena Direktive 78/855/EGS, 4. člena Direktive 
82/891/EGS in 6. člena Direktive 2005/56/ES) pa spreminja način objave, in sicer , da 
dopušča možnost objave tudi na spletni strani družbe ali na osrednji elektronski 
platformi, tako da navedenih listin ni več treba objavljati v nacionalnih uradnih listih. 

V predlogu zakona je takšen način objave predviden za vsa statusna preoblikovanja 
družb, razen če zakon ne določa drugače. Direktiva 2009/109/ES tudi določa, da se 
družbam za omenjene objave na osrednji elektronski platformi ne sme zaračunavati 
posebnih pristojbin, lahko pa se na družbo prenesejo stroški, ki nastanejo v zvezi z 
navedeno platformo.

Ker v Sloveniji osrednjo elektronsko platformo upravlja AJPES, je smiselno, da bi se za 
prej navedene objave uporabljale spletne strani AJPES-a pod novo rubriko, namenjeno 
objavi obvestil družb v postopkih zaradi statusnega preoblikovanja. Do zdaj je bilo 
tovrstna obvestila treba objaviti v skladu z 11. členom ZGD-1, ki določa, da je 
posamezne podatke ali sporočila družbe treba objaviti v Uradnem listu Republike 
Slovenije ali dnevniku, ki izhaja na celotnem območju Republike Slovenije. Ti podatki 
ali sporočila se objavijo tudi v glasilu družbe ali na elektronskem mediju družbe, če ga 
družba ima. 

Z novo ureditvijo bodo družbe lahko uporabile AJPES-ove spletne strani, kjer bodo 
morale najmanj en mesec pred zasedanjem skupščine, ki bo odločala o statusnem 
preoblikovanju družbe, objaviti obvestilo o predložitvi listine registrskemu organu in
opozoriti delničarje na njihove pravice v skladu s prvim odstavkom 586. člena ZGD-1. 



AJPES bo lahko družbam za navedene objave zaračunaval nadomestilo v obliki tarife. 
AJPES bo lahko sprejel tarifo kot nadomestilo za vodenje in upravljanje objav v 
postopkih zaradi statusnih preoblikovanj družb, h kateri bo dalo soglasje ministrstvo, 
pristojno za gospodarstvo. Postopkov statusnega preoblikovanja je bilo v poslovnem 
letu 2009 približno 50 do 60. AJPES pa bo svoje stroške lahko ocenil šele po poteku 
določenega obdobja po prenosu objav nanj.

Objava, ki je navedena na začetku II. poglavja statusnega preoblikovanja, tako zajema 
objave statusnih preoblikovanj tako pri združitvi in delitvi kakor tudi pri čezmejni 
združitvi (primerjaj prvi odstavek 586. člena, prvi odstavek 629. člena in drugi odstavek 
622. e člena).

K 3. členu:
V 582. členu se doda novi šesti odstavek, ki določa, da morajo vsa poslovodstva 
udeleženih družb pri pripojitvi obvestiti svoje skupščine in poslovodstva drugih 
udeleženih družb pri pripojitvi o vseh pomembnih spremembah premoženja družbe, ki 
so nastala od sklenitve pogodbe o pripojitvi ali sestave predloga pogodbe o pripojitvi do 
datuma zasedanja skupščine, ki bo odločala o pripojitvi. Ta sprememba se navezuje 
na 9. člen Direktive 78/855/EGS, ki po novem takšno določbo predvideva tudi za 
statusno preoblikovanje z združitvijo. Prej je bila namreč takšna določba predvidena 
samo za statusno preoblikovanje z delitvijo (7. člen Direktive 82/891/EGS). 

K 4. členu:
V navedenem členu gre zgolj za jezikovni redakcijski popravek.

K 5. členu:
586. člen ureja pripravo in izvedbo skupščine, na kateri se bo odločalo o soglasju k 
pripojitvi. V objavi o predložitvi pogodbe registrskemu organu mora družba opozoriti 
delničarje tudi na njihove pravice (možnost pregleda zahtevanih listin na sedežu 
družbe ali na spletnih straneh družbe in brezplačno posredovanje listin na zahtevo 
delničarja).

V drugem odstavku 586. člena se zaradi večje jasnosti določa začetek in konec 
obdobja, v katerem je treba delničarjem vsake družbe, ki je udeležena pri pripojitvi,
omogočiti pregled listin na sedežu družbe.

Z novim tretjim odstavkom se na novo določa, da družbam ni potrebno omogočiti 
delničarjem pregleda listin iz drugega odstavka 586. člena na sedežu družbe, če so te 
listine brezplačno dostopne na spletni strani družbe v času najmanj mesec dni pred 
dnem zasedanja skupščine, ki bo odločala o soglasju k pripojitvi pa vse do zaključka 
zasedanja te skupščine. Ta sprememba je v skladu z novim četrtim odstavkom 11. 
člena Direktive 78/855/EGS. V objavi mora družba delničarje seznaniti tudi z naslovom 
svoje spletne strani, kjer bodo navedene listine dosegljive. 

Novi pododstavek prvega odstavka 11. člena Direktive 78/855/EGS pa določa, da ni 
treba sestaviti vmesne bilance stanja, če družba objavi polletno računovodsko poročilo 
v skladu s 5. členom Direktive 2004/109/ES. V slovenski zakonodaji zahtevo po takem 



polletnem računovodskem poročilu določa 112. člen Zakona o trgu finančnih 
instrumentov. V skladu s tem členom mora javna družba objaviti svoje polletno poročilo 
za prvih šest mesecev svojega poslovnega leta takoj, ko je to mogoče, in ne pozneje 
kot v dveh mesecih po koncu tega obdobja. Direktiva pa daje tudi možnost, da ni treba
zahtevati vmesne bilance stanja, če se vsi delničarji družb, udeleženih pri pripojitvi, s 
tem strinjajo. V prvi alineji novega petega odstavka 586. člena ZGD-1 je tako 
izpolnjena zahteva direktive, da ni treba sestaviti vmesne bilance stanja, če mora 
družba skladno s 5. členom Direktive 2004/109/ES sestaviti polletno poročilo in ga 
javno objaviti. Možnost, da ni treba sestaviti vmesne bilance stanja, če se vsi delničarji 
vseh družb, udeleženih pri pripojitvi, s tem strinjajo z izjavo v obliki notarskega zapisa, 
pa je določena v drugi alineji.

Novi pododstavek tretjega odstavka 11. člena Direktive 78/855/EGS dodatno določa, 
da se lahko listine posredujejo po elektronski pošti, če se delničar s tem strinja. Doslej
je namreč družba morala naslednji dan po zahtevi delničarja brezplačno dostaviti 
prepis listin iz drugega odstavka 586. člena. Direktiva tudi določa, da se ne uporablja 
odstavek, ki določa, da je treba posredovati prepis listin na zahtevo delničarja, če 
spletna stran družbe delničarjem omogoča, da lahko te listine sami prenesejo in 
natisnejo. Prenos te določbe v ZGD-1 je predviden z dopolnitvijo šestega odstavka 
586. člena.

Če bi bil dostop do navedenih listin na spletni strani družbe onemogočen, pa novi 
sedmi odstavek 586. člena kljub temu zagotavlja delničarjem, da v tem času lahko 
pregledajo listine na sedežu družbe ter zahtevajo brezplačno posredovanje kopij listin.

K 6. členu:
Četrti odstavek se glede na zahteve 24. člena Direktive 78/855/ES (osmi odstavek, 
točka b 2. člen Direktive 2009/109/ES) spremeni tako, da se izvzamejo določene 
zahteve, na primer, da mora pogodba o pripojitvi vsebovati vse podatke iz 581. člena,
določena poročila poslovodstva in revizije in druge navedene izjeme, če je prevzemna 
družba imetnica vseh delnic prevzete družbe.

Doda se nov peti odstavek, ki uvaja možnost, da soglasje skupščine prevzete družbe
ni potrebno, vendar pa morajo biti izpolnjene nekatere zahteve glede vpisa pogodbe o 
pripojitvi v register, objave obvestila o predložitvi pogodbe in drugo. Ni pa treba
pripraviti poročila poslovodstva in poročilo revizorja o pripojitvi.

K 7. členu:
V 10. členu Direktive 77/91/EGS, ki ureja ustanovitev delniških družb, je dodan novi  
odstavek 5.2, za katerega se lahko države članice same odločijo, ali njegove določbe 
upoštevajo ali ne, saj direktiva ne določa obvezne uporabe. Ta člen ureja poročila 
neodvisnih izvedencev v primeru povečanja osnovnega kapitala s stvarnimi vložki. 
Pregled poteka ustanovitvenega postopka je tako urejen v 194. členu, drugi odstavek 
tega člena pa določa, v katerih primerih je treba ustanovitev pregledati. Zaradi 
podvajanja poročil neodvisnih izvedencev pri ustanovitvi novih družb s stvarnimi vložki 
pri postopku statusnega preoblikovanja, omogoča ta člen, da opravi pregled 



ustanovitve in pripojitve/spojitve isti revizor, v primeru, ko je z združitvijo nastala nova 
družba. 
K 8. členu:
Gre za redakcijski popravek, potreben zaradi spremenjenega sklicevanja na odstavke 
586. člena, ki so se s prenosom določb Direktive 2009/109/ES spremenili. 

K 9. členu:
Gre za redakcijski popravek, ki je potreben zaradi spremenjenega sklicevanja na 
odstavke 599. člena, ki so se s prenosom določb Direktive 2009/109/ES spremenili. 

K 10. členu:
Gre za redakcijski popravek, ki je potreben zaradi spremenjenega sklicevanja na 
odstavke 599. člena, ki so se s prenosom določb Direktive 2009/109/ES spremenili. 

K 11. členu:
Direktiva za čezmejne združitve še vedno določa, da je treba nekatere podatke v zvezi 
z načrtom čezmejne združitve objaviti v nacionalnem uradnem listu. Spremeni se tretji 
odstavek 622. e člena zaradi spremenjenega sklicevanja na odstavke 586. člena, ki so 
se s prenosom določb Direktive 2009/109/ES spremenili. 

K 12. členu:
Sprememba četrtega odstavka je vsebinsko enaka spremembi 616. člena, le da se 
nanaša na delitve.

V novi šesti odstavek se prenaša 22. člen Direktive 82/891/EGS, ki ureja statusno 
preoblikovanje z delitvijo, ki z novo ureditvijo določa, da države članice ne smejo 
nalagati nekaterih zahtev, kadar so imetniki deležev prenosne družbe v novih družbah 
udeleženi v enakih kapitalskih razmerjih, kakor so bili v prenosni družbi. Ta novi 
odstavek tako navaja določbe, ki jih ni treba uporabljati v primeru iz prvega stavka tega 
odstavka.

K 13. členu:
4. in 9. člen Direktive 82/891/EGS urejata objavo in možnost pregleda listin na sedežu 
družbe en mesec pred zasedanjem skupščine, ki bo odločala o delitvi tako, kakor to 
urejata 6. in 11. člen Direktive 78/855/EGS za združitev. Prvi odstavek 629. člena je že 
prej urejal pripravo in izvedbo skupščine s sklicevanjem na smiselno uporabo določb 
586. člena. 

K 14. členu:
Ta člen se nanaša na 12. člen Direktive 82/891/ES, ki določa, da morajo države 
članice zagotoviti, da lahko upniki družb, ki so vključeni v delitev, pri ustreznem 
pravnem ali sodnem organu zaprosijo za zadostne zaščitne ukrepe, če lahko 
verodostojno prikažejo, da je zaradi delitve ogrožena varnost njihovih zahtevkov in da 
družba ni zagotovila ustreznih zaščitnih ukrepov. V drugem odstavku 636. člena se 
dodaja sklicevanje na 595. člen, ki ureja uveljavljanje odškodninskih zahtevkov. 

K 15. členu:



Države članice so lahko prej opcijsko izkoristile določbe 20. člena Direktive 
82/891/EGS, ki je določal, da ni treba zahtevati skupščine prenosne družbe, če so 
prevzemne družbe imetnice vseh deležev prenosne družbe in če so izpolnjeni 
določeni pogoji. V ZGD-1 ta opcija do zdaj ni bila izkoriščena. Z novo ureditvijo pa je ta 
določba postala obvezna za države članice, zato jo je treba ustrezno prenesti. 

Novi četrti odstavek določa, da v primeru, če so prevzemne družbe imetnice vseh 
deležev prenosne družbe, soglasje skupščine prenosne družbe ni potrebno, če so 
izpolnjeni pogoji iz prvega odstavka 629. člena, ki se sklicuje na smiselno uporabo 
prvega do osmega odstavka 586. člena. Sklicevanje na smiselno uporabo določenih 
členov je v skladu z novim odstavkom 20. člena Direktive 82/891/EGS, ki še določa, da 
vseh listin iz drugega odstavka 586. člena ni treba pripraviti, kadar se vsi delničarji 
družb, udeleženih pri delitvi, s tem strinjajo.

20. člen Direktive 82/891/EGS uporablja rok za objavo in možnost pregleda listin en 
mesec pred začetkom učinkovanja postopka, zato sta v tem odstavku objava in 
pregled listin vezana na datum vložitve predloga vpisa v register.

Nov peti odstavek je v povezavi z 20. členom odstavkom (d), ki določa, da kadar 
skupščina prenosne družbe ni sklicana, morajo poslovodstva obvestiti svoje delničarje
in poslovodstva prevzemnih družb o vseh pomembnih spremembah premoženja
družbe, ki so nastale po datumu sklenitve pogodbe o delitvi in prevzemu. 

K 16. členu:
Gre za redakcijski popravek, potreben zaradi preštevilčenja odstavkov.

K 17. členu:
S to določbo se ureja nadaljnji potek že začetih postopkov statusnega preoblikovanja. 

K 18. členu:
V skladu s tretjim odstavkom 579. a člena tega zakona mora AJPES pripraviti in 
objaviti navodila, s katerimi bo podrobneje določil način predložitve podatkov ali 
sporočil za objave obvestil o postopkih zaradi statusnega preoblikovanja družb v 
informatizirani obliki. Rok, v katerem mora AJPES to storiti, je dva meseca od 
uveljavitve tega zakona.

Do objave teh navodil se objave posameznih podatkov ali sporočil družb iz VI. dela 
tega zakona objavijo po določbah, ki so se uporabljale do uveljavitve tega zakona.

K 19. členu:
Člen določa splošni rok za uveljavitev zakona, in sicer 15 dni od objave v Uradnem 
listu Republike Slovenije. 



IV. BESEDILO ČLENOV, KI SE SPREMINJAJO:

2. člen
(prenos direktiv in izvajanje uredb Evropske skupnosti)

(1) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenašajo te direktive Evropske 
skupnosti: Prva direktiva 68/151/EGS Sveta z dne 9. marca 1968 o uskladitvi zaščitnih 
ukrepov za varovanje interesov družbenikov in tretjih oseb, ki jih države članice 
zahtevajo od gospodarskih družb v skladu z drugim odstavkom člena 58 Pogodbe, 
zato da se oblikujejo zaščitni ukrepi z enakim učinkom v vsej Skupnosti (UL L št. 65 z 
dne 14. 3. 1968, str. 8, s spremembami, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 68/151/EGS), 
ki je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2003/58/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 15. julija 2003 o spremembah Direktive Sveta 68/151/EGS glede zahtev 
za objavo nekaterih vrst družb, Druga direktiva 77/91/EGS Sveta z dne 13. decembra 
1976 o uskladitvi zaščitnih ukrepov za varovanje interesov družbenikov in tretjih oseb, 
ki jih države članice zahtevajo od gospodarskih družb v skladu z drugim odstavkom 
člena 58 Pogodbe glede ustanavljanja delniških družb ter ohranjanja in spreminjanja 
njihovega kapitala, zato da se oblikujejo zaščitni ukrepi z enakim učinkom v vsej 
Skupnosti (UL L št. 26 z dne 31. 1. 1977, str. 1, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 
77/91/EGS), ki je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2006/68/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 6. septembra 2006 o spremembi Direktive Sveta 77/91/EGS 
glede ustanavljanja delniških družb ter ohranjanja in spreminjanja njihovega kapitala 
(UL L št. 264 z dne 25. 9. 2006), Tretja direktiva 78/855/EGS Sveta z dne 9. oktobra 
1978 o združitvi delniških družb, ki temelji na členu 54(3)(g) Pogodbe (UL L št. 295 z 
dne 20. 10. 1978, str. 36, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 78/855/EGS), ki je bila 
nazadnje spremenjena z Direktivo 2007/63/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
13. novembra 2007 o spremembi Direktive Sveta 78/855/EGS in 82/891/EGS glede 
zahteve po neodvisnem strokovnem poročilu ob združitvi ali delitvi delniških družb (UL 
L št. 300 z dne 17. 11. 2007, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2007/63/ES), Četrta 
direktiva 78/660/EGS Sveta z dne 25. julija 1978 o letnih računovodskih izkazih 
posameznih vrst družb, ki temelji na členu 54(3)(g) Pogodbe (UL L št. 222 z dne 14. 8. 
1978, str. 11, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 78/660/EGS), ki je bila nazadnje 
spremenjena z Direktivo 2006/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 
2006 o spremembi direktiv Sveta 78/660/EGS o letnih računovodskih izkazih 
posameznih vrst družb, 83/349/EGS o konsolidiranih računovodskih izkazih, 
86/635/EGS o letnih računovodskih izkazih in konsolidiranih računovodskih izkazih 
bank in drugih finančnih institucij ter 91/674/EGS o letnih računovodskih izkazih in 
konsolidiranih računovodskih izkazih zavarovalnic (UL L št. 224 z dne 16. 8. 2006, v 
nadaljnjem besedilu: Direktiva 2006/46/ES), Šesta direktiva 82/891/EGS Sveta z dne 
17. decembra 1982 o delitvi delniških družb, ki temelji na členu 54(3)(g) Pogodbe (UL L 
št. 378 z dne 31. 12. 1982, str. 47, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 82/891/EGS), ki je 
bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2007/63/ES, Sedma direktiva 83/349/EGS 
Sveta z dne 13. junija 1983 o konsolidiranih računovodskih izkazih, ki temelji na členu 
54(3)(g) Pogodbe (UL L št. 193 z dne 18. 7. 1983, str. 1, v nadaljnjem besedilu: 
Direktiva 83/349/EGS), ki je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2006/46/ES, 
Enajsta direktiva 89/666/EGS Sveta z dne 21. decembra 1989 o razkritjih podružnic, ki 
jih v državi članici odprejo nekatere oblike družb za katere velja zakonodaja druge 
države (UL L št. 395 z dne 30. 12. 1989, str. 36, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 



89/666/EGS), Dvanajsta direktiva 89/667/EEC Sveta na področju prava družb z dne 
21. decembra 1989 o družbah z omejeno odgovornostjo z enim družbenikom (UL L št. 
395 z dne 30. 12. 1989, str. 40, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 89/667/EGS), 
Direktiva 94/45/ES Sveta z dne 22. septembra 1994 o ustanovitvi Evropskega sveta 
delavcev ali uvedbi postopka obveščanja in posvetovanja z delavci v družbah ali 
povezanih družbah na območju Skupnosti (UL L št. 254 z dne 30. 9. 1994, stran 64, v 
nadaljnjem besedilu: Direktiva 94/45/ES) in delno Direktiva 2006/43/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o obveznih revizijah za letne in konsolidirane 
računovodske izkaze, spremembi direktiv Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS ter 
razveljavitvi direktive Sveta 84/253/EGS (UL L št. 157 z dne 9. 6. 2006, v nadaljnjem 
besedilu: Direktiva 2006/43/ES), Direktiva 2007/36/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 11. julija 2007 o uveljavljanju določenih pravic delničarjev družb, ki kotirajo 
na borzi (UL L št. 184 z dne 14.7. 2007, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2007/36/ES).

(2) S tem zakonom se podrobneje ureja izvajanje teh uredb Evropske skupnosti: 
Uredba Sveta 2137/85/EGS z dne 25. julija 1985 o Evropskem gospodarskem 
združenju (EGIZ) (UL L št. 199 z dne 31. 7. 1985 str. 1, v nadaljnjem besedilu: Uredba 
2137/85/EGS), Uredba Evropskega parlamenta in Sveta 1606/2002/ES z dne 19. julija 
2002 o uporabi mednarodnih računovodskih standardov (UL L št. 243 z dne 11. 9. 
2002; str. 1, v nadaljnjem besedilu: Uredba1606/2002/ES), Uredba Komisije 
1725/2003/ES z dne 29. septembra 2003 o sprejetju določenih mednarodnih 
računovodskih standardov v skladu z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta 
1606/2002/EC (UL L št. 261 z dne 13. 10. 2003 str. 1, s spremembami, v nadaljnjem 
besedilu: Uredba 1725/2003/ES) in Uredba Sveta 2157/2001/ES z dne 8. oktobra 2001 
o statutu evropske družbe (SE) (UL L št. 294 z dne 10. 11. 2001, str. 1–21, v 
nadaljnjem besedilu: Uredba 2157/2001/ES).

582. člen
(poročilo poslovodstva o pripojitvi)

(1) Poslovodstvo vsake družbe, ki je udeležena pri pripojitvi, mora izdelati podrobno 
pisno poročilo o pripojitvi. 
(2) V poročilu o pripojitvi mora poslovodstvo razložiti ter pravno in ekonomsko 
utemeljiti: 
1. razloge za pripojitev in njene predvidene posledice; 
2. vsebino pogodbe o pripojitvi, in še zlasti: 
- menjalno razmerje delnic, 
- višino morebitnih denarnih doplačil, in 
- ukrepe za uresničitev pravic imetnikov posebnih pravic iz 593. člena tega zakona. 
(3) Poslovodstva družb, ki so udeležene pri pripojitvi, lahko izdelajo skupno poročilo o 
pripojitvi. 
(4) V poročilu o pripojitvi je treba opozoriti na morebitne posebne težave, ki so nastale 
pri ocenjevanju vrednosti družb, ki so udeležene pri pripojitvi, in na posledice teh težav 
za določitev menjalnega razmerja ali drugih pravic. 
(5) V poročilu o pripojitvi poslovodstvo ni dolžno razkriti informacij zaradi razlogov iz 
prve in tretje alineje drugega odstavka 305. člena tega zakona.

585. člen
(soglasje skupščine za pripojitev)



(1) Za veljavnost pogodbe o pripojitvi je potrebno soglasje skupščine vsake družbe, ki 
je udeležena pri pripojitvi. Skupščina lahko da soglasje pred sklenitvi pogodbe o 
pripojitvi ali po njej. 
(2) Sklep skupščine o soglasju za pripojitev je veljavno sprejet, če zanj glasuje najmanj 
tri četrtine pri sklepanju zastopanega osnovnega kapitala. Statut lahko določi tudi višjo 
kapitalsko večino in druge zahteve. 
(3) Če obstaja več razredov delnic, je za veljavnost sklepa skupščine o soglasju za 
pripojitev potrebno soglasje delničarjev vsakega razreda. O soglasju morajo delničarji 
vsakega razreda sprejeti izredni sklep. Za sprejetje izrednega sklepa prejšnji odstavek 
ne velja. 
(4) Pogodba o pripojitvi ali predlog pogodbe o pripojitvi, o kateri je odločala skupščina, 
se vključi v zapisnik skupščine ali se mu priloži.

586. člen
(priprava in izvedba skupščine)

(1) Poslovodstvo vsake družbe, ki je udeležena pri pripojitvi, mora vsaj mesec dni pred 
dnem zasedanja skupščine, ki bo odločala o soglasju za pripojitev, registrskemu 
organu predložiti pogodbo o pripojitvi, ki jo je prej pregledal nadzorni svet te družbe. 
Obvestilo o predložitvi pogodbe registrskemu organu mora družba objaviti. V objavi je 
treba delničarje opozoriti na njihove pravice iz drugega in tretjega odstavka tega člena. 
(2) Vsaj mesec dni pred zasedanjem skupščine, ki bo odločala o soglasju za pripojitev, 
je treba delničarjem vsake družbe, ki je udeležena pri pripojitvi, na sedežu te družbe 
omogočiti pregled: 
1. pogodbe o pripojitvi; 
2. letnih poročil vseh družb, ki so udeležene pri pripojitvi, za zadnja tri poslovna leta; 
3. če dan obračuna združitve ni enak bilančnemu presečnemu dnevu zadnjega letnega 
poročila posameznih prevzetih družb, zaključnih poročil teh družb v skladu s prvim 
odstavkom 68. člena tega zakona, če so bila ta do takrat že revidirana; 
4. če se zadnje letno poročilo posameznih družb, ki so udeležene pri pripojitvi, nanaša 
na poslovno leto, ki se je končalo več kot šest mesecev pred sklenitvijo pogodbe o 
pripojitvi ali sestave predloga pogodbe o pripojitvi, vmesnih bilanc stanja teh družb, ki 
morajo biti sestavljene po stanju na dan zaključka zadnjega trimesečja pred sklenitvijo 
pogodbe o pripojitvi ali sestavo predloga te pogodbe; 
5. poročila ali poročil poslovodstev družb, ki so udeležene pri pripojitvi, o pripojitvi; 
6. poročila ali poročil o reviziji pripojitve, in 
7. poročila nadzornih svetov družb, ki so udeležene pri pripojitvi, o pregledu pripojitve. 
(3) Za sestavo vmesne bilance stanja iz 4. točke prejšnjega odstavka se uporabljajo 
določbe tega zakona o bilanci stanja z izjemami: 
1. Pri sestavi vmesne bilance stanja ni treba preveriti, ali se stanje posameznih aktivnih 
in pasivnih postavk v poslovnih knjigah ujema z dejanskim stanjem. 
2. Postavke se lahko v vmesni bilanci stanja izkažejo po vrednostih, po katerih so bile 
ovrednotene v zadnji letni bilanci stanja. Pri tem je treba upoštevati: 
- odpise in pripise zaradi spremembe vrednosti sredstev, 
- rezervacije, in 
- pomembnejše spremembe dejanske vrednosti sredstev, ki niso razvidne iz poslovnih 
knjig. 



(4) Vsakemu delničarju je treba na njegovo zahtevo najpozneje naslednji delovni dan 
brezplačno dati prepis listin iz drugega odstavka tega člena. 
(5) Na zasedanju skupščine je treba predložiti listine iz drugega odstavka tega člena. 
Na začetku obravnave na skupščini mora poslovodstvo ustno razložiti vsebino 
pogodbe o pripojitvi. Pred odločanjem o soglasju za pripojitev mora poslovodstvo 
delničarje obvestiti o vseh pomembnih spremembah premoženja družbe v obdobju od 
sklenitve pogodbe o pripojitvi ali sestave predloga pogodbe o pripojitvi do zasedanja 
skupščine. Za pomembno se šteje zlasti tista sprememba, zaradi katere bi bilo 
primerno drugačno menjalno razmerje. 
(6) Vsakemu delničarju mora poslovodstvo na zasedanju skupščine na njegovo 
zahtevo ustno pojasniti tudi zadeve o drugih družbah, ki so udeležene pri pripojitvi, če 
so te pomembne za pripojitev. Za dolžnost poslovodstva dati pojasnila se smiselno 
uporabljajo določbe prve in tretje alineje drugega odstavka 305. člena tega zakona.

599. člen
(poenostavljena pripojitev)

(1) Za veljavnost pogodbe o pripojitvi ni potrebno soglasje skupščine prevzemne 
družbe za pripojitev: 
1. če je prevzemna družba v kapitalu prevzete družbe udeležena z najmanj devetimi 
desetinami; pri izračunu udeležbe prevzemne družbe v kapitalu prevzete družbe se 
odštejejo lastne delnice prevzete družbe in delnice, katerih imetnik je druga oseba za 
račun prevzete družbe, ali 
2. če delnice, ki jih mora prevzemna družba zagotoviti delničarjem prevzete družbe, ne 
presegajo desetine osnovnega kapitala prevzemne družbe; če mora prevzemna 
družba zaradi pripojitve povečati osnovni kapital, se pri izračunu upošteva tako 
povečani osnovni kapital. 
(2) Če poslovodstvo prevzemne družbe v skladu s prejšnjim odstavkom ne zahteva, da 
bi o soglasju za pripojitev odločala skupščina prevzemne družbe, mora prevzemna 
družba izpolniti obveznosti iz prvega in drugega odstavka 586. člena tega zakona 
najmanj mesec dni pred zasedanjem skupščine prevzete družbe, ki bo odločala o 
soglasju za pripojitev. 
(3) Ne glede na prvi odstavek tega člena mora skupščina prevzemne družbe odločati o 
soglasju za pripojitev, če delničarji prevzemne družbe, katerih deleži dosegajo 
dvajsetino osnovnega kapitala prevzemne družbe, v enem mesecu od dneva 
zasedanja skupščine prevzete družbe, ki je sprejela sklep o soglasju za pripojitev, 
zahtevajo sklic skupščine prevzemne družbe, ki naj odloči o soglasju za pripojitev. 
Statut prevzemne družbe lahko določi, da imajo pravico zahtevati sklic skupščine po 
prejšnjem stavku delničarji, ki so pri osnovnem kapitalu družbe udeleženi z manjšim 
deležem. V objavi iz prvega odstavka 586. člena tega zakona morajo biti delničarji 
opozorjeni na to pravico. 
(4) Če je prevzemna družba imetnica vseh delnic prevzete družbe in je pri pripojitvi 
udeležena samo ta prevzeta družba, ni treba upoštevati določb 3. in 4. točke drugega 
odstavka 581. člena, prve in druge alineje 2. točke drugega odstavka 582. člena in 
583. člena tega zakona. 
(5) Pri pripojitvi ni treba upoštevati določb 582., 583. ter prvega in drugega odstavka 
586. člena tega zakona, če vsi delničarji vsake družbe, ki je udeležena pri pripojitvi, 



dajo izjavo v obliki notarskega zapisa, da se odpovedujejo uporabi teh določb. Izjavo o 
odpovedi lahko dajo delničarji tudi ustno na zasedanju skupščine, ki odloča o soglasju 
za pripojitev. V takem primeru se ta izjava vključi v zapisnik skupščine.

616. člen
(spojitev)

(1) Za spojitev delniških družb se smiselno uporabljajo določbe tega zakona o pripojitvi. 
Novoustanovljena družba velja za prevzemno. 
(2) O spojitvi se sme sklepati, če je vsaka od družb, ki se spajajo, vpisana v registru 
najmanj dve leti. 
(3) Statut novoustanovljene družbe in imenovanje članov njenega nadzornega sveta ali 
upravnega odbora morajo potrditi skupščine družb, ki se spajajo. 
(4) Za ustanovitev nove družbe se smiselno uporabljajo določbe tega zakona o 
ustanovitvi delniške družbe. 
(5) Poslovodstva družb, ki se spajajo, morajo prijaviti novoustanovljeno družbo za vpis 
v register. Z vpisom novoustanovljene družbe preide premoženje družb, ki se spajajo, 
na novo družbo. 
(6) Medsebojne pravice in obveznosti iz pogodb med družbami, ki se spajajo, se 
opredelijo posebej. 
(7) Z vpisom novoustanovljene družbe prenehajo obstajati družbe, ki so se spojile. 
Poseben izbris družb, ki so se spojile, ni potreben. Z vpisom postanejo delničarji družb, 
ki so se spojile, delničarji novoustanovljene družbe, vendar novoustanovljena družba 
na ta način ne more postati lastnik svojih delnic. 
(8) Poslovodstvo novoustanovljene družbe mora prijaviti spojitev za vpis v register 
vseh družb, ki se spajajo. Spojitev se sme vpisati šele potem, ko je bila vpisana nova 
družba.

619. člen
(priprava in izvedba skupščine)

(1) Za pripravo skupščine družbe z omejeno odgovornostjo, ki je udeležena pri 
združitvi, se ne uporabljajo določbe prvega, četrtega in šestega odstavka 586. člena 
tega zakona. 
(2) Najmanj 14 dni pred zasedanjem skupščine družbe z omejeno odgovornostjo, ki bo 
odločala o soglasju za združitev, je treba vsakemu družbeniku te družbe skupaj z 
vabilom na skupščino poslati vse listine iz drugega odstavka 586. člena tega zakona. 
(3) Po sklicu skupščine družbe z omejeno odgovornostjo morajo poslovodje družbe 
vsakemu družbeniku na njegovo zahtevo pojasniti tudi zadeve o drugih družbah, ki so 
udeležene pri pripojitvi, če so te pomembne za pripojitev. Za obveznost poslovodij dati 
pojasnila se smiselno uporabljajo določbe prve in tretje alineje drugega odstavka 305. 
člena tega zakona. V sklicu skupščine je treba družbenike opozoriti na to pravico.

621. člen
(pregled po nadzornem svetu; revizija združitve)

(1) Družbeniki družbe z omejeno odgovornostjo, ki je udeležena pri združitvi, se lahko 
odpovedo tudi uporabi določb o pregledu združitve po nadzornem svetu ob smiselni 
uporabi določb petega odstavka 599. člena tega zakona. 



(2) Določbe 583. člena tega zakona se za družbo z omejeno odgovornostjo, ki je 
udeležena pri združitvi, uporabljajo samo, če tako predlaga eden od družbenikov te 
družbe. 
(3) Če družba ne upošteva predloga družbenika iz prejšnjega odstavka, mora 
družbenik na zasedanju skupščine, ki odloča o soglasju za pripojitev, na zapisnik 
izjaviti, da njegov predlog ni bil upoštevan. Izjava iz prejšnjega stavka se šteje za 
ugovor proti združitvi.

622.d člen
(revizija čezmejne združitve)

(1) Kadar je v čezmejni združitvi udeležena družba, ki je organizirana kot družba z 
omejeno odgovornostjo, se za revizijo čezmejne združitve smiselno uporabljajo 
določbe 583. člena in petega odstavka 599. člena tega zakona. 
(2) Revizorji čezmejne združitve morajo o reviziji čezmejne združitve izdelati pisno 
poročilo. Poročilo o reviziji čezmejne združitve je lahko tudi skupno za vse družbe, ki 
se čezmejno združujejo. Pri izdelavi poročila so revizorji upravičeni zahtevati vse 
informacije, ki so potrebne za izpolnitev njihove naloge, od vsake družbe, ki je 
udeležena v čezmejni združitvi. 
(3) Poročilo o reviziji čezmejne združitve mora vsebovati mnenje revizorja ali revizorjev 
o tem, ali je ponujena denarna odpravnina primerno nadomestilo za deleže prevzete 
družbe. Pri tem je treba zlasti razložiti: 
1. z uporabo katerih metod ocenjevanja vrednosti podjetij je bila določena višina 
denarne odpravnine, ki je predlagana v načrtu čezmejne združitve, 
2. razloge, zaradi katerih je uporaba teh metod v konkretnem primeru primerna za 
določitev višine denarne odpravnine, in 
3. če je bilo za določitev višine denarne odpravnine uporabljenih več metod, kakšna 
vrednost je bila ugotovljena pri uporabi vsake od teh metod; hkrati je treba dati mnenje 
o relativni pomembnosti, pripisani takim metodam pri izračunu vrednosti, o kateri se 
odloča, in opisati vse morebitne posebne težave pri ocenjevanju vrednosti družb, 
udeleženih pri čezmejni združitvi. 
(4) Mnenje revizorja o primernosti višine ponujene denarne odpravnine ni potrebno, če 
je ista oseba imetnik vseh deležev družbe ali če se vsi upravičenci do denarne 
odpravnine tej odpovedo. Izjava o odpovedi mora biti dana v obliki notarskega zapisa. 
(5) Kadar se s čezmejno združitvijo prenašajo premoženje, pravice in obveznosti 
prevzete družbe s sedežem v Republiki Sloveniji na družbo, ki izide iz čezmejne 
združitve, s sedežem v drugi državi članici, je treba v poročilu o reviziji čezmejne 
združitve navesti tudi višino osnovnega kapitala družb, ki se čezmejno združujejo, in 
višino vezanih rezerv teh družb.

622.e člen
(priprava in izvedba skupščine)

(1) Kadar je v čezmejni združitvi udeležena družba, ki je organizirana kot družba z 
omejeno odgovornostjo, se za pripravo in izvedbo skupščine, ki bo odločala o soglasju 
za čezmejno združitev, namesto določb 619. člena uporabljajo določbe 586. člena tega 
zakona. 



(2) Načrt čezmejne združitve je treba predložiti registrskemu organu in o tem objaviti 
obvestilo v skladu z določbami prvega in drugega stavka prvega odstavka 586. člena 
tega zakona. V obvestilu o predložitvi načrta čezmejne združitve registrskemu organu 
je treba navesti tudi: 
1. pravnoorganizacijsko obliko, firmo in sedež vsake družbe, ki se čezmejno združuje, 
2. registrske organe, pri katerih so za vsako družbo, ki se čezmejno združuje, 
shranjene listine iz drugega odstavka 3. člena Direktive 68/151/EGS, in številke, pod 
katerimi so te družbe vpisane v register, 
3. način za uveljavitev pravic upnikov in imetnikov deležev vsake od družb, ki se 
čezmejno združuje, in naslov, na katerem lahko brezplačno pridobijo popolne 
informacije o tem. Kadar se s čezmejno združitvijo premoženje, pravice in obveznosti 
prevzete družbe s sedežem v Republiki Sloveniji prenašajo na družbo, ki izide iz 
čezmejne združitve, s sedežem v drugi državi članici, in katere vsota osnovnega 
kapitala in vezanih rezerv bo nižja od vsote osnovnega kapitala in vezanih rezerv, ki jih 
je oblikovala ta prevzeta družba, je treba znane upnike te prevzete družbe osebno 
obvestiti. 
(3) Vsakemu upniku prevzete družbe s sedežem v Republiki Sloveniji, katere 
premoženje, pravice in obveznosti se s čezmejno združitvijo prenašajo na družbo, ki 
izide iz čezmejne združitve, s sedežem v drugi državi članici, je treba na njegovo 
zahtevo najpozneje naslednji delovni dan brezplačno dati prepis listin iz drugega 
odstavka 586. člena tega zakona. 
(4) Predložitvi poročila o čezmejni združitvi registrskemu organu in objavi obvestila o 
predložitvi se ni dopustno odpovedati.

625. člen
(ohranitev kapitala; uporaba pravil o ustanovitvi; odgovornost organov)

(1) Skupna višina osnovnega kapitala družb, ki so udeležene pri delitvi, mora biti po 
delitvi najmanj enaka osnovnemu kapitalu prenosne družbe pred delitvijo. Vsota drugih 
postavk lastnega kapitala, izkazanih v otvoritveni bilanci stanja družb, ki so udeležene 
pri delitvi, mora biti najmanj enaka vsoti teh postavk, izkazanih v zaključnem poročilu 
prenosne družbe. 
(2) Pri oddelitvi lahko prenosna družba zmanjša osnovni kapital, ne da bi upoštevala 
določbe tega zakona o zmanjšanju osnovnega kapitala. Če pa prenosna družba zaradi 
oddelitve zmanjša osnovni kapital po določbah tega zakona o rednem zmanjšanju 
osnovnega kapitala, glede na tak način zmanjšanega osnovnega kapitala ni treba 
upoštevati prvega stavka prejšnjega odstavka. 
(3) Za ustanovitev novih družb se uporabljajo določbe tega zakona o ustanovitvi, razen 
drugega odstavka 191. člena tega zakona, če ni v tem oddelku drugače določeno. Za 
ustanovitelja se šteje prenosna družba. 
(4) Ustanovitev novih družb mora pregledati en ali več ustanovitvenih revizorjev. Pri 
oddelitvi mora ustanovitveni revizor pregledati tudi, ali je po oddelitvi skupna vrednost 
sredstev prenosne družbe, zmanjšanih za obveznosti, najmanj enaka višini osnovnega 
kapitala, povečani za vsoto rezerv, ki jih mora družba oblikovati. Za revizijo se 
smiselno uporabljajo določbe tega zakona o ustanovitveni reviziji delniške družbe, pri 
čemer ustanovitveno poročilo iz 193. člena tega zakona ni potrebno. 



(5) Člani poslovodstva in nadzornega sveta prenosne družbe solidarno odgovarjajo za 
škodo, ki jo delitev povzroči družbam, ki so udeležene pri delitvi, in imetnikom deležev 
v teh družbah. Za odgovornost članov poslovodstva in nadzornega sveta se smiselno 
uporabljajo določbe drugega odstavka 255. člena tega zakona. Za uveljavljanje 
odškodninskih zahtevkov se smiselno uporabljajo določbe tretjega odstavka 594. člena 
in 595. člena tega zakona.

629. člen
(priprava in izvedba skupščine)

(1) Za pripravo in izvedbo skupščine, ki bo odločala o delitvi, se smiselno uporabljajo 
določbe prvega do petega odstavka 586. člena tega zakona. 
(2) Če je prenosna družba organizirana kot družba z omejeno odgovornostjo, je treba 
najmanj 14 dni pred zasedanjem skupščine družbe, ki bo odločala o delitvi, vsakemu 
družbeniku te družbe skupaj z vabilom za skupščino poslati listine iz prejšnjega 
odstavka. 
(3) Vsakemu upniku in svetu delavcev, če je ta oblikovan, je treba na njegovo zahtevo 
najpozneje naslednji delovni dan brezplačno dati prepis delitvenega načrta.

636. člen
(varstvo upnikov in imetnikov posebnih pravic)

(1) Za vse obveznosti družbe, ki so nastale do vpisa delitve v register, so poleg družbe, 
ki ji je v delitvenem načrtu dodeljena obveznost, kot solidarni dolžniki odgovorne vse 
druge družbe, ki so udeležene pri delitvi, in sicer vsaka do višine vrednosti premoženja, 
ki ji je bilo dodeljeno v delitvenem načrtu, zmanjšane za obveznosti, ki so ji bile 
dodeljene v delitvenem načrtu. Prejšnji stavek ne velja za obveznosti, za katere je bilo 
dano zavarovanje iz drugega odstavka tega člena. 
(2) Za varstvo upnikov in imetnikov posebnih pravic se smiselno uporabljajo določbe 
592. in 593. člena tega zakona, pri čemer se pri upnikih domneva, da je zaradi delitve 
ogrožena izpolnitev njihovih terjatev.

638. člen
(uporaba določb)

(1) Za delitev s prevzemom se smiselno uporabljajo določbe 624. do 637. člena tega 
zakona, če ni v tem členu drugače določeno. Pri uporabi prejšnjega stavka se 
upošteva: 
1. delitveni načrt se nadomesti s pogodbo o delitvi in prevzemu, ki mora biti sklenjena v 
obliki notarskega zapisa. Pogodbo o delitvi in prevzemu skleneta poslovodstvi 
prenosne in prevzemne družbe; 
2. nova družba se nadomesti s prevzemno družbo; 
3. če pri oddelitvi s prevzemom prenosna družba zmanjša osnovni kapital, se ne 
uporablja določba prvega stavka drugega odstavka 625. člena tega zakona; 
4. za razdelitev s prevzemom se smiselno uporablja določba 375. člen tega zakona. 
(2) Če prevzemna družba zaradi delitve poveča osnovni kapital, se smiselno 
uporabljajo določbe 588. člena in drugega odstavka 591. člena tega zakona. V takem 
primeru mora biti povečanje osnovnega kapitala vpisano v register hkrati z vpisom 
delitve. 



(3) Za prevzemne in prenosne družbe, ki so udeležene pri delitvi, se smiselno 
uporabljajo tudi določbe tega zakona o pripojitvi.

686. člen
(drugi prekrški družbe)

(1) Z globo od 6000 do 40.000 eurov se za prekršek kaznuje družba: 
1. če na sporočilih, ki jih pošilja družba, ni podatkov iz prvega odstavka 45. člena tega 
zakona; 
2. če letnega poročila ali konsolidiranega letnega poročila ne sestavi v rokih iz 54. 
člena tega zakona; 
2.a če letno poročilo ne vsebuje sestavin iz 60. člena tega zakona; 
2.b če letno poročilo ni podpisano v skladu s 60.a členom tega zakona; 
2.c če letnega poročila ali konsolidiranega letnega poročila ne predloži AJPES zaradi 
javne objave na način in v rokih, ki jih določa ta zakon (prvi in drugi odstavek 58. 
člena); 
3. če ne predloži AJPES podatkov iz letnih poročil o svojem premoženjskem in 
finančnem poslovanju ter poslovnem izidu v treh mesecih po koncu koledarskega leta 
(prvi odstavek 59. člena); 
4. če na poslovnih listinah poleg firme dvojne družbe ni označeno ime in priimek 
poslovodij ali članov poslovodstva komplementarja v dvojni družbi (prvi odstavek 156. 
člena); 
5. če pri vodenju poslov dvojne družbe pri podpisovanju fizične osebe ni dodana tudi 
firma komplementarja (drugi odstavek 156. člena); 
6. če ima v sestavi osnovnega kapitala več kot polovico delnic brez glasovalne pravice 
(drugi odstavek 178. člena); 
7. če po drugem pozivu ne odvzame neplačanih delnic (drugi odstavek 224. člena); 
8. če vpisuje lastne delnice (prvi odstavek 229. člena); 
9. če prevzame lastne delnice v nasprotju z drugim odstavkom 229. člena tega zakona; 
10. če izplača vmesno dividendo v nasprotju z drugim odstavkom 232. člena tega 
zakona; 
11. če v delniško knjigo ne vpiše imenskih delnic (prvi odstavek 235. člena; 
12. če ima organ vodenja ali nadzora sestavljen v nasprotju z 254. in 255. členom tega 
zakona; 
13. če odobri posojila v nasprotju z 261. členom tega zakona; 
14. če ima nadzorni svet sestavljen v nasprotju z 273. členom tega zakona; 
15. če ne objavi listin ali ne omogoči njihovega brezplačnega prepisa (drugi odstavek 
188. člena, drugi odstavek 297.a člena, drugi in tretji odstavek 437. člena, tretji 
odstavek 447. člena, četrti odstavek 586. člena in 629. člen); 
16. če ne objavi dodatnih točk dnevnega reda iz tretjega odstavka 298. člena tega 
zakona. 
(2) Z globo od 300 do 4000 eurov se kaznuje tudi odgovorna oseba družbe, ki stori 
prekršek iz prejšnjega odstavka.

V. PRILOGE 
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